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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৭৪৬ [আজািতক নাারঃ ১৭৪৭]

পব-২০: তাহাুদ এবং িদেনর নফল সালাত (كتاب قيام الليل وتطوع النهار)
পিরেদঃ ৫১: িবতেরর সালােত দুআ পড়া

باب الدُّعاء ف الْوِتْرِ

আরবী

ن‏‏‏‏‏‏ع ،مالس نب هدِ البع نب يحي نبٍ، ‏‏‏‏‏‏عهو ندَّثَنَا اب‏‏‏‏ ح:ةَ، ‏‏‏‏‏‏قَاللَمس ندُ بمحنَا مرخْبا

هال ولسر نلَّم‏‏‏‏ ع:‏‏‏‏‏‏قَال ،لع نب نسالْح ن‏‏‏‏‏‏ع ،لع نب هدِ البع نةَ، ‏‏‏‏‏‏عقْبع نب وسم

صلَّ اله علَيه وسلَّم هوء الْلماتِ ف الْوِتْرِ،‏‏‏‏ قَال:‏‏‏‏ قُل اللَّهم اهدِن فيمن هدَيت،‏‏‏‏

و نَّكَ تَقْض‏‏‏‏ فَا،تيا قَضم شَر نق‏‏‏‏ و،تلَّيتَو نيمف لَّنتَو‏‏‏‏ و،تطَيعا ايمف ارِكْ لبو

ِالنَّب َلع هال َّلص‏‏‏‏ و،تالَيتَعنَا وبر تكار‏‏‏‏ تَب،تالَيو نم ذِلي  نَّهاكَ،‏‏‏‏ ولَيع قْضي

محمدٍ .

تخریج دارالدعوہ: انظر ماقبلہ (صحیح) (لین ’’وصل الہ …کا ٹڑا صحیح نیں

یں، اوپر ک زین العابدین‘‘ لین الحدیث ہ بن علہے، اس کے راوی ’’عبدال

حدیث سے تقویت پاکر یہ صحیح ہے)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1747 ‐ ضعيف

বাংলা

১৭৪৬. মুহাাদ ইবনু সালামা (রহ.) ..... হাসান ইবনু ‘আলী (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রসূলুাহ (সা.)

আমােক এ বাকেলা িশা িদেয়েছন িবতেরর সালােত (পড়ার জেন)-

“আ-াহিদনী ফীমান হাদায়দা ওয়াবা-িরক লী ফীমা- আ-তয়তা ওয়াতাওয়াানী ফীমান তাওয়াায়তা ওয়ািকনী

শাররা মা- কযয়তা ফাইিকা তাকযী ওয়ালা- ইউকযা- ‘আলায়কা ওয়া ইা লা-ইয়ািযু মাও ওয়া-লায়তা তাবা-

রকতা রানা- ওয়াতা’আ-লায়তা ওয়া সা- আলান নািবিয় মুহাাদ।”
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English
Supplicating during witr

It was narrated that Al-Hasan bin Ali said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) taught
me these words in witr. He said: Say: Allahumma ihdini fiman hadayta wa
'afini fiman afayta wa tawallani fiman tawallayta wa barik li fima a'tayta, wa
qini sharra ma qadayta, fa innaka taqdi wa la yuqda 'alayk, wa innahu la
yadhilluman walayta, tabarakta Rabbana wa at'alayt. Wa salla Allahu ala al-
Nabi Muhammad (O Allah, guide me among those whom You have guided,
pardon me among those You have pardoned, turn to me in friendship among
those on whom You have turned in friendship, and bless me in what You
have bestowed, and save me from the evil of what You have decreed. For
verily You decree and none can influence You; and he is not humiliated
whom You have befriended. Blessed are You, O Lord, and Exalted. And may
Allah (SWT) send salah upon the Prophet Muhammad)'

ফুটেনাট

সনদ দুবল: নাসায়ী’র “সুনানুল কুবরা” (৫/৩৪)।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ হাসান ইবনু আলী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=90242

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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